Linh muc ch('ng nhan long thuong x6t
Priest, Witness of Mercy

D&u Chan
Adagio cantabile e solenne, con devozione — khoan thai, trang nghiém J =64 Arr. W. Hickox, 2026.06.11
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Linh muc chirng nhan long thudng x6t
D&u Chan

1. Chta da yéu thuong con tU mudn thud muén ddi. Va Ngai da goi tén con, Au yém con gilfa muén ngudi. Ngai nang con 1én hang vinh
phtc, thanh hién con thanh linh muc clla Chta. D con day ddu ngan bat x(fng. Ngai van thudng va chon goi con.

PK: Con day la linh muc, Linh muc cla Chua Ki-to. TU thud hu vo Chua thuong chon con, rdi Chia goi con gilfa muén pham nhan, dé tir day
Ngai nang con l1én hang tu t& Men-ki-xé-dé. Con day 14 linh muc, Linh muc dugc Chtia sai di. Nguyén s& thuc thi s& ménh Chia trao. Lay
Chtia Trdi cao thanh hién d6i con, dugc trd nén long thuong x6t chi’ng nhan cta Ngai & khdp moi noi.

2. Chua da sai con di lam nhan ching Nudc Trdi, 1ong rfn rang ni€m han hoan di khdp noi Chua kéu m&i. Nguyén xin ving trung thanh
theo Chtia, dau kho khin 1ong khéng hé hoen ta. Vi con tin Chtia hdng & bén, dan dét con néo dudng ngay dém.

3. Chtia mubn con luén trd thanh Myc T( nhén lanh. Cau nguyén nhi€u va hy sinh, khiém t6n nhu Chuaa mdi ngay. Hing thuong yéu
nhitng ngudi dau yé&u, dén véi bao 14 tAm hdn tan nat. P xua di nbi niém ndng mang, sdi 4m 1én ngon 1{fa binh an.

4. Chta, Chua di con day con y&u dudi, thdp hén. Pdi muc vu nhiéu bon chen, doi lic con 18ng quén Ngai. Lay Chia Gié-su dd tinh thuong
x6t, chG chap con v& 16i 1am da trét. Nguyén tif nay két hop cing Chia, s6ng hién dang dep long Ngai mong.

Priest, Witness of Mercy
Dé&u Chan

1. Lord, You have loved me from all eternity, and You have called my name, tenderly choosing me among all people. You raised me to a
blessed dignity, consecrating me as Your priest. Though I am deeply unworthy, You still loved me and called me.

Refrain: Here I am, a priest, a priest of Christ. From nothingness, You loved and chose me, then called me from among all people, so that
from now on You might raise me to the priestly order of Melchizedek. Here I am, a priest, a priest sent forth by You. I pray that I may carry
out the mission You have entrusted to me. O heavenly God, consecrate my life, so that I may become a witness of Your mercy everywhere.

2. You have sent me forth to be a witness of the Kingdom of Heaven. With a heart full of joy, I go wherever You call me. I pray to say yes and
follow You faithfully, even through difficulties, with a heart that remains unstained. For I believe You are always beside me, guiding me on
my path day and night.

3. You want me always to become a good shepherd, praying and sacrificing, humble like You each day. May I always love those who are sick
and suffering, and come to many wounded and broken souls, so that I may lift their burdens and warm again the flame of peace.

4. Lord, O Lord, I am still weak and lowly. The life of ministry has many distractions and struggles, and at times I forget You. Lord Jesus, in
Your mercy, do not hold against me the faults I have committed. From now on, may I be united with You, living a life of self-offering that is
pleasing to You.



